
JEPARD

JEPARD



Kleine Farbabweichungen sind beim Naturprodukt Leder möglich. 

Colour variations are possible due to the natural character of leather.

Die am Bildschirm dargestellten Farbmuster dienen als Anhaltspunkte. The colour samples presented are indicative only

JEPARD

0500
schwarz

1135

1377
schlammgrau

2105
testa di moro

2208
torf

2335
kastanie

2477
natur

2600
cognac

2839
whisky

3846
sand / silk

7254
fango / marone

1257 1312
warm grey

dunkel 

anthrazit

granit / asphalt
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Weitere Informationen erhalten Sie unter www.leder-reinhardt.de

Feinnarbiges, naturbelassenes Nappaleder mit Wachsgriff und leichtem Pull-Up Effekt

Fine grain, natural nappa leather with wax feel and light pull-up effect

JEPARD

1701

Farben / colours Laut Musterkarte (Sonderfarben auf Anfrage)                                                                

According to colour card (special colours upon request)

Lieferung / shipment Ab Lager / ex stock

Minimum 1 Haut / hide

Fettung / fatting Hochwertige Fettstoffe für einen weichen, softigen Griff                         

High-value fat stuffs for a comfortably soft feel

Färbung / dyeing Im Fass durchgefärbt, mit hochwertigen Farbstoffen

Dyed-through in the drum, with high-class dye stuffs

Oberfläche / surface Feinnarbig, naturbelassen und mit einem Pull-Up Effekt für einen 
„schmalzigen“Griff. 

Fine grain, natural surface with pull-up effect for a „greasy“ feel.

PCP Entspricht der PCP-Verbotsverordnung vom 12.12.1989                                               

According to the PCP-regulation dated 12/12/1989.

Umwelt, AZO-Farbstoffe /

environment, AZO 
colours

Die Leder werden umweltfreundlich, ohne Einsatz von AZO-Farbstoffen, gemäß der 
Verbotsverordnung, hergestellt. / The leathers are being produced ecologically
safe, according to laws and regulations, without AZO colours.

Lichtbeständigkeit /              
light constancy

≥ 3 (EN ISO 105 – B02)

Reibechtheit /                
rubbing fastness

≥ 3 trocken / dry: 50 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 

≥ 3 nass / wet: 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 
≥ 3 alkalisch / alcalic: 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 

Dauerfaltverhalten /

Crack resistance

30 000 – keine Veränderungen / no damageEN ISO 5402

Pflege / care Die Leder können mit einem feuchten Tuch und neutraler Seifenlösung gereinigt 
werden. Zur Pflege empfehlen wir den LCK Keralux Sanftreiniger und die LR-Edition 
Saddle Leder Pflegecreme für gewachste Leder. Bitte entnehmen Sie weitere 
Hinweise der Pflegeanleitung bzw. fordern Sie diese bei uns an. 

The leathers can be cleaned with a moistened cloth and neutral soap. For the care 
we recommend the LCK  Keralux Soft Cleaner and LR-Edition Saddle Leather Lotion 
for waxed leathers. You will find further information in the care instructions. Please
ask for your personal copy upon request.

ROHHÄUTE STÄRKE OBERFLÄCHE GERBUNG
RAWHIDES THICKNESS SURFACE TANNING

Nappasoft

mineral tannage

Nappasoft

Mineralgerbung

natural surface, waxed 

with pull-up effect

naturbelassen, gewachst 

mit Pull-Up Effekt

1,1 – 1,3 mm

4,4 – 5,2 m²

Europäische 

Rindshäute

European 

cattle hides

EINSATZ
USE

Furniture / 

Accessories

Möbel / 

Accessoires
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MONT BLANC

MONT BLANC



Kleine Farbabweichungen sind beim Naturprodukt Leder möglich. 

Colour variations are possible due to the natural character of leather.

Die am Bildschirm dargestellten Farbmuster dienen als Anhaltspunkte. The colour samples presented are indicative only

MONT BLANC

0500
black

1218
grey

1292
clift

1397
dolomiti

3950
ivory

2120
brazil

2275
falbe

2350
bay

2408
nut

2677
nature

3546
marble

3652
champagner

4324
cherry

5012
powder blue
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Weitere Informationen erhalten Sie unter www.leder-reinhardt.de

Kräftiges, weiches Dickleder mit markantem Walknarben

Heavy-weight soft thick leather with expressive grain

MONT BLANC

1701

Farben / colours Laut Musterkarte (Sonderfarben auf Anfrage)                                                                

According to colour card (special colours upon request)

Lieferung / shipment Ab Lager / ex stock

Minimum 1 Haut / hide

Fettung / fatting Hochwertige Fettstoffe für einen weichen, softigen Griff                         

High-value fat stuffs for a comfortably soft feel

Färbung / dyeing Im Fass durchgefärbt, mit hochwertigen Farbstoffen

Dyed-through in the drum, with high-class dye stuffs

Oberfläche / surface Pigmentzurichtung für Farbegalität und Lichtechtheit

Pigmented finish for colour and light constancy

PCP Entspricht der PCP-Verbotsverordnung vom 12.12.1989                                               

According to the PCP-regulation dated 12/12/1989.

Umwelt, AZO-Farbstoffe /

environment, AZO 
colours

Die Leder werden umweltfreundlich, ohne Einsatz von AZO-Farbstoffen, gemäß der 
Verbotsverordnung, hergestellt. / The leathers are being produced ecologically
safe, according to laws and regulations, without AZO colours.

Lichtbeständigkeit /              
light constancy

≥ 3 (EN ISO 105 – B02)

Brandverhalten / 
Inflammability

Bewertung der Entzündbarkeit nach DIN EN 1021-1 EUFAC-Richtlinie (europ. Polster-
möbelverband) 

According to DIN EN 1021-1 EUFAC (upholstery furniture union)

Reibechtheit /                
rubbing fastness

≥ 3 trocken / dry: 50 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 

≥ 3 nass / wet: 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 
≥ 3 alkalisch / alcalic: 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2) 

Dauerfaltverhalten /

Crack resistance

30 000 – keine Veränderungen / no damageEN ISO 5402

Pflege / care Die Leder können mit einem feuchten Tuch und neutraler Seifenlösung gereinigt 
werden. Zur Pflege empfehlen wir die Lederpflegeserie LR-Edition. Bitte entnehmen 
Sie weitere Hinweise der Pflegeanleitung bzw. fordern Sie diese bei uns an.

The leathers can be cleaned with a moistened cloth and neutral soap. For the care 
we recommend the leather care products LR-Edition. You will find further
information in the care instructions. Please ask for your personal copy upon request.

ROHHÄUTE STÄRKE GERBUNG
RAWHIDES THICKNESS TANNING

Ecologically safe

mineral tannage

Ökologiegerechte

Mineralgerbung

1,8 – 2,2 mm

4,8 – 5,7 m²

Ausgesuchte 

Rindshäute

Selected

cattle hides

BRANDVERHALTEN
INFLAMMABILITY

Furniture, leathergoods, 

applications

Möbel, Lederwaren, 

Applikationen

OBERFLÄCHE
SURFACE

Semi-Aniline

Semi-Anilin
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Kleine Farbabweichungen sind beim Naturprodukt Leder möglich. Colour variations are possible due to the natural character of leather.

Die am Bildschirm dargestellten Farbmuster dienen als Anhaltspunkte. The colour samples presented are indicative only.

®

NEVADA

0500
schwarz

0509
smoke

1396
dolomiti

2116
choclate

2220
kastanie

2242
schokolade

2276
torf

2380
cocos

2420
dune



Kleine Farbabweichungen sind beim Naturprodukt Leder möglich. Colour variations are possible due to the natural character of leather.

Die am Bildschirm dargestellten Farbmuster dienen als Anhaltspunkte. The colour samples presented are indicative only.

®

Nevada

2443
naturbraun

2620
brandy

2816
steppe

3546
vanille

3719
sandbeige

3896
ivory

3996
sahara

4253
weinrot

4818
mandarine

5285
marine

5427
jeans

6350
oliv

7692
tannengrün
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Rind-Nubukleder mit markantem Millkorn und Naturmerkmalen

Cattle hide nubuck leather with expressive grain and natural marks

NEVADA

1701

Farben / colours Laut Musterkarte (Sonderfarben auf Anfrage)                                                                

According to colour card (special colours upon request)

Lieferung / shipment Ab Lager / ex stock

Minimum 1 Haut / hide

Fettung / fatting Hochwertige Fettstoffe für einen weichen, softigen Griff                         

High-value fat stuffs for a comfortably soft feel

Färbung / dyeing Im Fass durchgefärbt, mit hochwertigen Farbstoffen

Dyed-through in the drum, with high-class dye stuffs

Oberfläche / surface Narben angeschliffen und überprägt                                                                                           
Shaved grain and embossed

PCP Entspricht der PCP-Verbotsverordnung vom 12.12.1989                                               

According to the PCP-regulation dated 12/12/1989.

Umwelt, AZO-Farbstoffe /

environment, AZO 
colours

Die Leder werden umweltfreundlich, ohne Einsatz von AZO-Farbstoffen, gemäß der 
Verbotsverordnung, hergestellt. / The leathers are being produced ecologically
safe, according to laws and regulations, without AZO colours.

Lichtbeständigkeit / 

light constancy

≥ 3 (EN ISO 105 – B02)

Reibechtheit /                

rubbing fastness

≥ 3 trocken / dry:             50 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)                                                                              
≥ 3 nass / wet:                 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)

≥ 3 alkalisch / alcalic:       20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)

Pflege / care Das Leder Nevada zeigt nach einer gewissen Zeit eine Patina. Um an diesen Stellen 
wieder einen feinen Schliff zu erreichen, ist zu empfehlen, diese mit einer festen 
Bürste oder einem Nubuk-Reinigungstuch zu behandeln. Zur Pflege können wir 
Ihnen unseren LR-Edition Intensivreiniger empfehlen.

After a certain period of time, the leather Nevada shows a patina. In order to 
renew the surface we recommend to apply a solid brush or a nubuck cleaning 
cloth. For the care we can recommend our product LR-Edition intensive cleaner.

ROHHÄUTE EINSATZSTÄRKE OBERFLÄCHE GERBUNG
RAWHIDES USETHICKNESS SURFACE TANNING

Ecologically safe

mineral tannage

Ökologische 

Mineralgerbung

Nubuck leather

Nubukleder

Furniture / 

Accessories

Möbel / 

Accessoires

1,4 – 1,6 mm

4,8 – 5,7 m²

Süddeutschland

South Germany

Weitere Informationen erhalten Sie unter www.leder-reinhardt.de

http://www.leder-reinhardt.de/
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SIENA

SIENA



Kleine Farbabweichungen sind beim Naturprodukt Leder möglich. 

Colour variations are possible due to the natural character of leather.

Die am Bildschirm dargestellten Farbmuster dienen als Anhaltspunkte. The colour samples presented are indicative only

SIENA

0511
schwarz-anthrazit

1258
greystone

1377
schlammgrau

2105
testa di moro

2411
tabak

2618
cognac

3845
sand

4498
coral-red

4988
fuchsia

5961
türkis

7813
verde

8495
giallo
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http://www.leder-reinhardt.de/


L E D E R  R E I N H A R D T  G m b H  ·  A n  d e r  U r f a l l 3  ·  7 2 7 9 3  P f u l l i n g e n  ·  G e r m a n y
T e l .  + 4 9  ( 0 )  7 1 2 1  9 7 5 2 - 0  ·  E m a i l :  s e r v i c e @ l e d e r - r e i n h a r d t . d e  

w w w . l e d e r - r e i n h a r d t . d e  

Weitere Informationen erhalten Sie unter www.leder-reinhardt.de

ROHHÄUTE STÄRKE OBERFLÄCHE GERBUNG
RAWHIDES THICKNESS SURFACE TANNING

Naturbelassenes Rindleder mit nubukierter Oberfläche, leichtem 2-Ton-Effekt und Wachsgriff

Natural cattle hide leather with nubucked surface, light two-tone-effect and wax feel

SIENA

1701

Farben / colours Laut Musterkarte (Sonderfarben auf Anfrage)                                                                

According to colour card (special colours upon request)

Lieferung / shipment Ab Lager / ex stock

Minimum 1 Haut / hide

Fettung / fatting Hochwertige Fettstoffe für einen weichen, wachsartigen Griff.                        

High-value fat stuffs for a comfortably waxy feel.

Färbung / dyeing Im Fass Ton in Ton durchgefärbt, mit hochwertigen Farbstoffen, weiche Ausführung

Dyed-through tone-in-tone in the drum, with high-class dye stuffs, soft execution

Oberfläche / surface Naturbelassen mit 2-Ton-Effekt und Wachsgriff.                                               

Natural surface with 2-tone-effect and wax feel.

PCP Entspricht der PCP-Verbotsverordnung vom 12.12.1989                                               

According to the PCP-regulation dated 12/12/1989.

Umwelt, AZO-Farbstoffe /

environment, AZO 
colours

Die Leder werden umweltfreundlich, ohne Einsatz von AZO-Farbstoffen, gemäß der 
Verbotsverordnung, hergestellt. / The leathers are being produced ecologically
safe, according to laws and regulations, without AZO colours.

Lichtbeständigkeit / 

light constancy

≥ 3 (EN ISO 105 – B02)

Reibechtheit /                

rubbing fastness

≥ 3 trocken / dry:             50 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)                                                                              
≥ 3 nass / wet:                 20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)

≥ 3 alkalisch / alcalic:       20 EN ISO 11640 (schwarz / black ≥ 2)

Dauerfaltverhalten / 

Crack resistance

≥ 30 000 – keine Veränderungen / no damage EN ISO 5402

Bedingt durch den Wachsgriff auf der Oberfläche sind leichte Abfärbungen 
möglich. / Due to waxy feel on the surface, light decolorations are possible.

Pflege / care Die Leder können mit einem feuchten Tuch und neutraler Seifenlösung gereinigt 
werden. Zur Pflege empfehlen wir den Keralux Sanftreinger und die Keralux
Pflegelotion mit Vintage-Effekt von LCK. Bitte entnehmen Sie weitere Hinweise der 
Pflegeanleitung bzw. fordern Sie diese bei uns an. 

The leathers can be cleaned with a moistened cloth and neutral soap. For the care 
we recommend the LCK Keralux Soft Cleaner and LCK Keralux Care Lotion with
Vintage-Effect. You will find further information in the care instructions. Please ask
for your personal copy upon request.

Nappasoft

mineral tannage

Nappasoft

Mineralgerbung

Natural surface

with 2-tone-effect 

and wax feel

Naturbelassen mit 2-Ton-

Effekt und Wachsgriff

Furniture / 

Accessories

Möbel / 

Accessoires

1,1 – 1,3 mm

4,4 – 5,2 m²

Ausgewählte 

Rindshäute

Selected

cattle hides

EINSATZ
USE
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